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ФЕДЕРАЛЬНАЯ СЛУЖБА ПО 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛЬНОЙ 

СОБСТВЕННОСТИ (РОСПАТЕНТ)

Национальный семинар

Содействие эффективному использованию 

Мадридской системы международной регистрации 

знаков и Гаагской системы международной регистрации 

промышленных образцов



Роль РОСПАТЕНТа как ведомства страны 

происхождения в рамках Мадридской системы 

Практические рекомендации



Субъекты

Международная 

заявка

Заявитель Ведомство происхождения 

РОСПАТЕНТ (ФИПС)МБ ВОИС



Заявитель:

 Заполняет бланк заявки на международную 

регистрацию

 Оплачивает пошлину  (4 900 + 400 за каждый из классов Международной 

классификации товаров и услуг, для которых запрашивается регистрация, свыше 3)

 Направляет заполненный бланк заявки на 

международную регистрацию в Роспатент



Экспертиза заявок ММ1-ММ3 

в Ведомстве происхождении 

Правило 9 (5) (d) и Правило11(4)

Общей Инструкции к Мадридскому Соглашению о международной

регистрации знаков и Протоколу к этому соглашению



РОСПАТЕНТ удостоверяет:

• Дату, на которую получило Ведомство заявку на международную регистрацию
знака

• Что заявитель, указанный в международной заявке, является тем же лицом, что и
заявитель/правообладатель, указанный в базовой заявке и/или базовой
регистрации, в зависимости от случая

• Если знак состоит из цвета или сочетания цветов как таковых, указание об этом

• Указание «объемный знак», если относится к объемному знаку

• Указание «коллективный знак», если относится к коллективному знаку

• Словесное описание знака, составленное на языке международной заявки (для
РФ английский или французский языки), если базовая заявка и/или регистрация
содержит словесное описание знака

• Если знак или часть знака состоит из букв иных, чем латинские, или цифр, иных,
арабские или римские, ТРАНСЛИТЕРАЦИЮ знака или части знака латинскими
буквами и арабскими цифрами ТРАСНЛИТЕРАЦИЯ ДОЛЖНА СЛЕДОВАТЬ
ФОНЕТИЧЕСКИМ ПРАВИЛАМ ЯЗЫКА МЕЖДУНАРОДНОЙ ЗАЯВКИ



ВЕРНО
МАХОЛЬДА - MAKHOLDA

Теодора – Teodora 

НЕВЕРНО

МАХОЛЬДА- MAXOLDA

Теодора – Theodora 

Транслитерация



Транслитерация

ISO 9 – международный стандарт, определяющий

систему транслитерации кириллических алфавитов

славянских и неславянских языков посредством

латиницы.

Система Б



Сведения о заявителе

Базовая заявка или 

регистрация

Заявитель 

Юридический адрес 

Заявка на международную 

регистрацию

Заявитель

Юридический адрес



Право на подачу заявки на международную 

регистрацию:

 Заявитель является гражданином государства, через чье Ведомство 

подается заявка на международную регистрацию;

 Заявитель имеет место жительства в Договаривающейся стороне;

 Заявитель имеет действительное и серьезное предприятие  в 

Договаривающейся стороне

Важно: Если юридический адрес Заявителя не находится на территории 

государства, через чье Ведомство подается заявка, то заявитель обязан 

дополнительно указать адрес своего предприятия или места жительства 

на этой территории.



Транслитерация 





РОСПАТЕНТ удостоверяет:

 Знак, являющийся предметом   международной заявки, является 

ИДЕНТИЧНЫМ знаку, являющемуся предметом базовой заявки и/или 

регистрации

Свидетельство №   450775                                        Свидетельство № 399634



• в случае испрашивания охраны цвета в качестве отличительного элемента

знака в базовой заявке и/или регистрации это же требование включено в

международную заявку и охрана цвета испрашивается для тех же цветов, что и в

базовой заявке и/или регистрации;



Не требуется отметка 

«знак состоит из цвета или сочетания 

цветов как таковых» 



• что товары и услуги, указанные в международной заявке, включены в перечень
товаров и услуг, фигурирующих в базовой заявке и/или регистрации.

• и проверяет , чтобы классификация и группировка товаров и услуг были
правильными (см. Руководство по международной регистрации знаков (пункты с
B.II.09.03 по 09.13)

Руководство по международной регистрации на сайте Роспатента в разделе
Главная - Нормативно-правовые акты- Международные документы- Договоры о
глобальной системе охраны - Руководство по международной регистрации

http://www.rupto.ru/rupto/portal/fb62cec1-fbd4-11e0-e807-8e000200001f
http://www.rupto.ru/rupto/portal/883567fd-fbd2-11e0-e807-8e000200001f
http://www.rupto.ru/rupto/portal/883567fd-fbd2-11e0-e807-8e000200001f
http://www.rupto.ru/rupto/portal/883567fd-fbd2-11e0-e807-8e000200001f
http://www.rupto.ru/rupto/portal/883567fd-fbd2-11e0-e807-8e000200001f
http://www.rupto.ru/rupto/portal/883567fd-fbd2-11e0-e807-8e000200001f


 Товары и услуги должны быть сгруппированы по классам МКТУ;

 Товары и услуги должны быть указаны в точных терминах, предпочтительно с

использованием терминов, фигурирующих в алфавитном указателе МКТУ;

 Перечень товаров не может быть шире или содержать отличающиеся товары

или услуги от товаров и услуг, указанных в базовой заявке или регистрации;

 Международная заявка может содержать ограничение перечня товаров и услуг

в отношении одной или более указанных сторон.



Важно: Менеджер товаров и услуг (Madrid Goods & Services

Manager - MGS)

http://www.wipo.int/mgs/index.jsp?lang=ru

- обеспечивает доступ к стандартным терминам, принятым ВОИС в соответствии
с процедурами Мадридской системы;

- доступен на трех рабочих языках Мадридской системы (на английском,
испанском и французском языках), а также на русском языке;

- дает заявителям возможность пользоваться функциями просмотра и поиска
соответствующих терминов, которые могут быть переведены на любой из трех
рабочих языков Мадридской системы.



Второй язык для переписки при 

указании EM и форма ММ18 при 

указании США 



В целях 

идентификации 

плательщика

В случае если 

имеете номер 

квитанции МБ 

ВОИС

20090042596
Указывать номер 

базовой заявки 

или регистрации 

и другие 

реквизиты банка

TV2009C000292



Экспертиза

заявлений ММ4-ММ15 

Право на подачу

заявлений после 

присвоения номера

международной 

регистрации 

Заявление о

территориальном

расширении 

(последующее

указание)

ММ4 ММ5 ММ9 ММ10 ММ12

Заявление  

о записи 

изменения

в праве 

собственности

Заявление

об изменении 

имени или адреса

владельца

международной

регистрации  

Заявление

об изменении 

имени или адреса

назначенного

представителя 

ММ13

Заявление 

о назначении

представителя

Заявление 

о записи лицензии

ММ14 и ММ15

Заявление 

о внесении 

изменений 

в запись о лицензии

Заявление 

об отмене 

записи о лицензии



Информация для пользователей системы услуг, связанной с подачей
заявлений по формам ММ4-ММ15 в рамках Мадридской системы
международной регистрации знаков

Просим Вас в сопроводительном письме к заявлениям по следующим формам:

• ММ4 Последующее указание к международной регистрации

• ММ5 Заявление о записи изменений о праве собственности

• ММ6 Заявление о записи ограничений перечня товаров и услуг

• ММ7 Заявление о записи об отказе от прав

• ММ8 Заявление о записи об аннулировании международной заявки

• ММ9 Заявление о записи изменений в имени и/или адресе владельца

• ММ10 Заявление о записи изменений в имени и/или адресе представителя

• ММ11 Продление действия международной регистрации

• ММ12 Назначение представителя

• ММ13 Заявление о записи сведений о лицензии

• ММ14 Заявление о внесении изменений в запись о лицензии

• ММ15 Заявление об отмене действия записи о лицензии

ссылаться только на номер международной регистрации с указанием перед ним

буквенного кода «ММ». Наличие данных реквизитов письма является обязательным



Спасибо за внимание!

По вопросам, относящимся к подаче заявок на международную регистрацию 
товарных знаков  в рамках Мадридской системы обращайтесь по тел.: 

+7 (495) 531- 65-97  или +7 (495) 531-65-47


